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IMADTBIKA MI®A Y AITOBECIII JI. OPJIPBIY

«KHITI I ACTPABBI V KPAI AJKBIBYISY»
(HaBykoBbI KipayHik — KaH/. ¢ijan. HaBykK, nai. . M. ByTeipubik)

Jlyiza Kapon Opapeiu — agHa 3 HaWOONbII BSAOMBIX TOCTAISy CydacHai
JiTapatypbl MayHOUYHAAMEPBIKAHCKIX 1HA3eHnay. Sle TBOpbl VBallLIl ¥ cCHichl
aryJbHanpbI3HAHBIX Yy30pay aMCpBIKaHCKaI/I JiTapatypsl 1 TNEpakiaA3€HbIs Ha
MHOTisl MOBHI. [licbMeHHINa 3’syngenia nayplatam 18 y3Harapoj 1 TaHapOBBIX
CTyneHsy, csapon sakix npaMmis HanpisHanbHara TaBapeicTBa KHiskHBIX KpbITBIKAY
(1984, 2016) npoawmisit Anichina-Yond (2009), HauplsHanbHass KHIKHAS TpIMis
(2012), npamia biomiaraki Kanrpacy (2015), TIpamist Acaipbisibli aMepbIKaHCKIX
miCbMEHHIKAY KapdHHAra MaxoJpKaHHs 3a KbINIeBbisa gacsaruenHi (Native Writers'
Circle of the Americas) i iurir.

Pamanuer mpikn «Love Medicine Series» (1983 — 1997), 3amadyarkaBaHbI
13010THRIM pamanam JI. Dpapera «YapayHinTea kaxanHs» (anrit. «Love Medicine»,
1984), mpeiHEC ayTapIipl CTaTyC BHIOITHAW pamMaHICTKI TMa3HEWIara makajJeHHS
[nnzeiickara Anpamxsnus. biomisrpadis JI. Dpapsia He adMmspkoyBaena OyitHON
npo3ail. Csipon myOiikamblii ayTapki MasThIYHBIA 300pHIKI «JlixTap» (aHru.
«Jacklight», 1984), «Xpeimrusnne xapcui» (anrr «Baptism of Desire», 1989) i
«AnBeunae mnosbiMs» (anri. «Original Fire», 2003), 300pHiKI KapoTKaid Mpo3bl
«YsipBonbl kKabpeisuier» (anri. « The Red Convertible», 2009), memyapsl «Tanen
OnaxkiTHaii coiiki» (anrit. «The Blue Jay's Dance», 1995), umpar n3insusix TBopay i
iHm. BapTta an3Haublllb, IITO MEHaBITa LBIKJIBI paMaHay ayTapki Halgacuen
pasrisaronia JiTapaTypasHayiamMi, y TOM 4ac sIK 1HIIbIS Mpailbl 3Ha4Ha paj3eit
CTAHOBSIIIA a0’ €KTaM BBIBYUIHHSI.

Sk 1 ¥ BeIMagKy MHOTIX 1HA3EHCKIX ayTapay, TBopuacti JI. Dpapsid ynaciiBbls
porisiHaii3M 1 BeIpa3Has ayrtadisrpadiuHacib. [liceMeHHia 3’saynsenia ydjieHam
wiemeni Turtle Mountain Chippewa 1 mnpaacraynse HOBYIO aHIJIAMOYHYIO
JiTapatypy 1HA3eHIay- adobel6y3ﬂy Haponnaciip a09f0b16y3ﬂy (aurn. Ojibwa),
BAJIOMBIX TaKcaMa SIK ublniyai 1 aniwbinaabs, Naxoa3ilp 3 T3pLITOpLII nayHquHx
3IIA 1 maynuésaii Kananer [3, €. 76]. KynbTypHbIs, CallbIsUTbHBIS 1 MaITHIYHBISA
praiii KbIIISA Y pI3EpBALBIIX aIKbIOy?sy Ha TIpeITOphI wmTatay I[layHounas
JlakoTa 1 MinecoTa BbICTyNaroLb LIPHTpalbHai TaMail TBopyactii JI. papery.

[Tpamna «KHiri 1 acTpaBsl ¥ Kpai aJpKbIOY?3sTY: Maiaposoka ¥ 3eMJiTl Maix MpoaKay»
(Books and Islands in Ojibwe Country: traveling through the land of my ancestors,
2003) 3’aynseniia npeikiaagaM parpazeHTanbi JI. Opapsia MsacioBaciii ¥ 1eCHbIM
3HITaBaHHI 3 acaliCThIM JOCBedaM. ACHOBal CHOXkKATa cTajla BaHApoyKa ¥ «3emi
aJKBIOY?5Y», sikyto JI. Dpapbrd 3a3eicHina pa3am 3 Masion njaukoit Kiizikok (aHrII.
Kiizhikok). Mbaraii mae3aki crama BBIBYYSHHE HACKAIBHBIX — MAaIIOHKAY
CTapaXbITHBIX aDKBIOY?sy Ha actpaBax Boszepa Lake of Woods (Minecota) i
3HaéMcTBa ca cramubiHail DpHacta Obepxonbipdpa (1884 —1977) — nmacnemdpika,
tarorpada 1 kaHcepmambisHicta [4, C. 5]. Jla Tamarpadii cembckail MscCIIOBacIi



nayHo4yHai yacTtki Bsutikix PayHiH, TpanabiibliiHaid Jj1s TBOpYAcCIll MMIChMEHHIIBI,
Jafaticst TOPBITOPHIL HA TTOY THI TTpaBiHIbll AHTapsia, Kanana.

[1a mHuorix mpeikmerax TBOp «KHIri 1 actpaBbl ¥ kpai AKBIOYISY» MOXKHA
pasrisgans y pIubllIubl JaKyMeHTalbHail JiTapaTypsl. Tak, JI. Dpapeiu mankam
nasz0srae MacTamkaid Maapiikaibll IpacTopsl. AyTapka macTasHHa 3BSIpTaela 1a
poaliif, AakiagHa Tepajgaa3eHbld Ha3Bbl PIATBHBIX IUIMEHAY, MsCTIYakK, asép,
IMEHBI praNbHBIX aco0, Ha3Bbl KyJbTYPHILKIX aprasizanblii 1 iHm. Jlacimemusina
C. JlagkBicT BBIA3SJISAC IJIBI HIpaAr TBopay ayrapay Inazeilickara aapapkdHHS, Y
aCHOBE SIK1X —T1aJJOOHBI METa/l CHATYYIHHSI MEMyapHaclli 1 3THarpadi3my, 1 Ha3pIBae
Jaa3¢Hbl TIOPBIIHBI KaHp Jaimapamypuai aymasmuazpagisiu (auri. literary
autoethnography) [2, c. 4]. Akpams Taro, Harma4atky kHiri JI. Dpaperd pa3msingae
Mamy TaJaposkika, IITO Ja3Bayisge Bi3yadi3aBallb IeplIanadyaTKOBBI CTaH Kparo
a/pKBIOYRsY, pa3asenieHara Y cydacHacii Ja3sipakayHall MsDKOW. AJ3HAYbIM, IITO
cXxemaTbhl3aBaHas 1ITI0CTPAIlblsl XapaKTIpHa Ik MHOTIX TBopay JI. Dpapsru.

Annak «KHiri 1 actpaBsl ¥ kpai AKbpIOY3Y» MITa3roHa pa3risaalb HE TOJIbKI
aK TBOp HOH(pikmH. HaitOonbin gaknanHae BbI3HAUYIHHE f€ >KaHpaBail (oOpMbI —
aymabiszpagiunas nadapoxicuas anogecys. Y aCHOBE MacTallKail 33 yMbl JISKbILb
ryJibHS MeTadapblvHara cymacrayineHss kauipnray book i island. «My travels have
become so focused on books and islands that the two have merged for me. <...> Lake
of the Woods in Ontario and Minnesota has 14,000 islands. <...> So these islands,
which I’m longing to read, are books in themselves», — mima JI. Dpaperu [1].
AKpams Taro, TBOp LI€CHA 3Bs3aHbl 3 MACTAIIKIM CBETaM pamMaHay MiCbMEHHILbI 1
Ja3BaIsIe YbITady 3HAKWCII KITFOYBI TSI 1X BEIBYUSHHS.

AnoBecup JI. Dpapbly y BbICOKail CTymHeHl pplajiizye 3a7adbl amicaHHs
Tpaibani3My cydacHaclli, YJacILiBbIsS JTapartypbl IHA3elckara aapajxdHHA Y
paeiM.  [lickMeHHIIIa KaHIPHTpYeEIlla Ha IMepajgaybl mpasBay Midanariunara
CBETANOIIISINy A KbIOY3sy Yy INTOA3EHHACII: acTpaBbl HAa MOMAHT amoOBedy
3acTarolilia Meciam 36opy JIEKaBbIX PACIiH i NPaBsI I3 HHS pLITyanay AYBIITIIHHS,
HAaWBKHEUINIBI 3 SKIX — PBITyaJbHAs TPAKThIKA 13aydrbll 1 ramamansas. Cspon
YCTOWMJIIBBIX 3JIEMEHTAY phITyaldbHall KyJIbTYPhI, OBITABOM aOpaaHACIl aKBIOYISTY
HA3BIBAIOIIA TPAKTHIKI axBsIpaBaHHS Tabaka, €XKbl, AJIEMEHTAY aI3eHHS ayXam
acTpaBoy. AIicaHbIg MPasiBbI MEpIIA0bITHATA AaHIMI3MY 1 TATIMI3MY: Yaparnaxi, ajieHi
1 IHIITBIS K BIBENBI aTasCaMIIAIONIIA 3 TyXaMi-areKyHaM1 poay, TaMepIbIMi IPOKaMI.
Hanpeiknan, aa3in 3 reposy 3BsipTaellia Aa acaTpa 1 MPBIHOCIIL pblOe axBspy:
«“Asema,” he says, and puts the tobacco in the water» [1].

Pasrisin rictophli mamapoxoka Y Kpai apKplOy?sy Takaspae, IITO ayTapka
BBIKApBICTOYBAE CIOKAITHYIO CTPYKTYPY 1HILBIsIIbHAra Miha — apXeThimiyHai MaadJii
dbapmaBanHs acoObl repos. [lepiiait mpeIkMeTal 1HINBISUIBHAra CIOKATa, BhIpa3Ha
aba3HavaHail y TOKCIlE, 3 gyJselia ciTyaublsa agacaOyieHHs repaiHi aj 3BBbIKJIAN
KBILLIEBAN IJIBIHI 1 HASYHACIb MATBIBIPOYKI JUIsSl CIMBaJIIYHAra «mepaxoay». I xoupb
HA MOMAHT MaJ3e KHIrli ayrapka-repaiHs He 3’aynsenna Headitam, sHa
najKpaciiBae MITy BbinpabaBanHs: «I’m forty-eight years old and I can’t travel
aimlessly. I always seem to have a question that I would like to answer» [1].

DBaJIONBII0 TepaiHi MaThiBye KitoyaBoe NbiTaHHe «B0OkS, why?». V im
criayJaroia nmpar ¢akrapay, abyMOBIYIIIBIX HE TOJbKI CEMAaHTHIKY Ha3BbI KHIT1,



ajie 1 XKBIUIEBBIS BHIOAPHI MICBMEHHIIBI: YaMmy JI. Dpapeiu 3padisia MeHaBITa KHIT1
IPHTpaM yJiacHail mroa3énnacui? [lagaposxoka IHTIpIpaTyela sk cnpoda ayrapki
3HAMCIN aKa3bl HA 33Ja/3€HAC MBITAHHE 1 YCBSAAOMIIh YJIACHBI JKBIIIEBHI MIISX.
[Tertanae «Books, why?» mactasiHHa akTyamisyela mpa3 nayTop i msaram TIKCTY
BBIKJTIKae PO3HBIA aJIKa3bl armaBsnanbHIIEE « T0 read and read while nursing a baby»,
«So0 we can talk to you even though you are dead», «Because they are wealth,
sobriety, and hope» [1] i in.

JpyriM HeaJIMEHHBIM dJIEMEHTaM I1HIIbISTIbHAra CI0KATa ¥ TIKCIE, 3’ syIIsiera
NPBICYTHACIH, (PI31YHBIX 1 MapalbHBIX BbIIpaOaBaHHsY. ['epaiHsl cyThIKaema 3
pa3HacTaiiHpIMi  (akTapaMi  HEOSCIEKl, fAKIS  YKIIOYamollb  PhI3BIKOYHAE
nepacoyBanHe Ha yoyHax (JI. Dpaperu HaseiBae cs16e «a dry-land-for-hundreds-of-
miles person»), marpo3a A31LLi 1 IHIIBIM, TIEPAX0/T IIPa3 IA3SAPKAYHYIO MSKY 1 1HIIL

Haitbonpin  XapakTAIpHBIM KaMIIaHEHTaM CHOKATa 1HILBIALBIL 3’ sSyJseria
31a0bIBaHHE HOBBIX Bemay i gocsemy. JI. Opaperd maxomsins 3 roiemeni Turtle
Mountain Chippewa — MeTsI3aBaHara ajrajxiHaBaHHS acTPayHBIX aPKbIOYIsTy — i
xbIBe ¥ Mineananmice. MHOris 3J€MEHTBI 1IPHTHIYHACI HApOAY, y TBHIM JIKY
TpanbinpiiiHas moBa Ojibwemowin, 3acraBamicst s s€ HENACTYMHBIMI, 1
CHACII’KAHHE KYJIbTYPHI MPOJIKAY IIMAT y YbIM CTaja CBSJIOMBIM IUISIXaM ayTapKi:
«Instead of the language being beaten out of me, I’ve tried for years to acquire it»
[1]. Takim ubiHaM, TepaiHs BRICTyIIAC agHaYacoBa ¥ posai 3HAYIBI 1 ¥ posti npadaHa.

[Taguac magapoxoka repaiHio akpysKarollb MepcaHaxbl, QyHKIbITHAIBHAS POJIS
SKIX aJmaBsiiae T.3. «<4apoyHaMy MaMOYHIKy». ['9Ta Jiapsl MACIIOBBIX aKBIOYISTY,
HochOITEI Ojibwemowin, 3Hay1ibl TPaJBIIBIMHBIX MAriuHbIX MPAKTHIK, TPOMBICIIAY 1
3aHATKay. AI3iH 3 iXx — TabacanakByT (aHri. Tobasonakwut) — Gampka Kii3ikok.
VY3aemanzesnne 3 TabacanakBytaMm, Hanci J>koyHC 1 iHIIBIMI Y3MaliHse ¥ ayTapki
1910 HemapeIyHAcCIi ATHIYHAM TicTOphli amkbIOydsy: «Since the writing and
drawings that these people have left still make sense to people living in Lake of the
Woods today, one must conclude that they weren’t the ancestors of the modern
Ojibwe. They were and are the modern Ojibwe», — mima JI. Opapera [1].
3aBsipiIanbHBIM dTalaM arnoBey 3’ AyJsela BIpTaHHe Tepaidi JaMoy 1 ciMBaJliyHae
aapaKIHAE ¥ MTOA3EHHBIM HKBIIIITI.

AyTabiarpadiunas magapoxHas anosecilb JI. Opaperu «KHiri 1 actpaBsl ¥ kpai
ADKBIOY?SY: majapoxoka ¥ 3emill MaiX MpoJKay» CyMslIdae XapaKTapbICTHIKI
JaKyMeHTaJbHail 1 Macrtarkaii mtapatrypsl. [lpasBel 1 apTadakTel Midanariunai
KapIliHbl CBETY CYYaCHBIX aJKbIOYIsY packpbiBaroliiia Ha (hoHe acabicTail TicToOpbIl
ayTapki. Y sKaclli 3MecTaBaii aCHOBbI TBOpa BBIKAPHICTaHA CHOXKATHAS MAadIb
iHinbIsUIbHara wmida. AO TATBIM CBEIUBIIL aJIaBeAHACIb Pa3BiIlllsl aroBEIy
nacisgoyHacii ¢a3 IHIbBUIbHAra IMepaxoay, CsIpoj sSKiX ajacaOlieHHE aj
mTOA3E€HHAra KIS, BhINpadaBaHH1 1 epaaiojeHHe HeOsCeKl, 31a0bIIE Beaay
IpbI HaATPBIMIIBI IEPCAHAKAY-«TAMOYHIKaY» 1 aApaPKIHHE.
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